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1 THE ENARXIS

Part 1

ROYAL OFFICE

1. THE ENARXIS

A. Blessed is our God

IEPEYTX
PRIEST

EvAoyntog 6 Oedg Nuty mdvTtoTe, VOV ol del xal €ig ToLG alidvag Tiv almvmy.

Blessed is our God, always, now, and ever, and to the ages of ages.

XOPOX
CHOIR

(Apfy. )

t@;ﬁkb
D)
e
Q[

>

men

B. Heavenly King

IEPEYX
PRIEST

AbZa ool 0 Oeog MUY, 6&a oot.

Glory to You, O God, glory to You.
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B Heavenly King 1 THE ENARXIS

Bootheb ovpdvie, opdhnte, T0 [Ivebua tHic dhnieioc, o tovtoyol Topdy xol Té névTo TANedY,
0 Unoaupdg @V ayadiy xol {wfic yopnyodc, Ende xal oxivwoov ev Nulv xol xaddpicov Mudc
amo maong xnAidog xal 6i3cov, Ayadé, Tag Puydc NUEY.

Heavenly King, Comforter, the Spirit of truth, present everywhere and filling all things,
Treasury of good things and Giver of life: come and dwell in us, cleanse us of every

impurity; and save our souls, O good One.

XOPOX
CHOIR
(Aprv. )
0 ‘
)’ A [ [
(72— s
4+ =
)
A - men
C. Trisagion
ANATNQYXTHX
READER

"Aytoc 0 Bedg, dyroc Toyupde, dytoc Addvatoc, Erénoov fudc. (€x y')

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have mercy on us. (3)

Ao6Za TTotpl xol Tigs xol Avyiey Hvedyatt. Kot vOv xal del, xol €ic ToUg aitSvac Tév aldvwy.
Auty.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages. Amen.

Havaryta Tewde, Eréncov Nudic. Kopte, hdodntt toic duoptiong Nuédv. Aéomota, ouyy®denoov
Tag avoplaug NUiv. "Ayie, énloxedon xol facon tag dodeveiog MUy, Evexev Tol 6vouaToS Gou.
All-holy Trinity, have mercy on us. Lord, cleanse us of our sins. Master, pardon our

iniquities. Holy One, visit and heal our infirmities for Your name’s sake.
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C Trisagion 1 THE ENARXIS

Koete, erénoov. Kipte, ehéncov. Kipie, ehéncov.

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.

Ao6Za Toatel xat Tics xat ‘Ayie IIvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic tolc oidSvog tév aidvmy.
Auv.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages. Amen.

ITdtep Muésv O €v tolg obpavolg, aytaoUftw 10 6voud cou. Eiveétn 1 Bactieio cou. Ievnifte
0 VAN cou, G¢ Ev ovpaves xal éml Thg Yfic. Tov dptov NuiSv Tov Eémolotov do¢ Nl
orfjuepov. Kal dpec Nuiv T dgethidota AUy, O xol NUels dpieuey Tolg gerétang Nuasy. Kol
U7 ELOEVEYXUNG NUIC €lg TELRAoUOY, dAAd pUoar Nudg amo tol Tovneol.

Our Father, Who art in the heavens, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread and forgive us our
trespasses as we forgive those who trespass against us. And lead us not into temptation,

(intoned) but deliver us from the evil one.

IEPEYX
PRIEST

‘Ot 6ol €0ty 1) Pocthelar xal 1) SOvoig xai 1) 86&a ol Iatpoc xal Tob Tioh xal Tob ‘Ayiou
ITIveuartoc, viv xol del xol eic ToLC aiGSvoc TEBY olmVeY.
For Thine is the kingdom and the power and the glory, of the Father, and of the Son, and

of the Holy Spirit, now and ever, and to the ages of ages.
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D The Royal Hymns 1 THE ENARXIS

XOPOX
CHOIR
(Aufv. )
0
b’ 4 | |
(7o =
\\J} E= w =4
)
A - men
D. The Royal Hymns
1. Troparion of the Cross
ANAT'NQYXTHX
READER

Yioov, Kipie, 1OV hadv cou xol elAGYNooV ThV xAnpovouioy cou, vixag tolg Bacthelol xatd
BoapPdpwmy dwpeoluevog, ol T0 6OV QUALTTLY O Tol XTavpol cou ToAlTEuUa.
O Lord, save Your people, and bless Your inheritance; grant victory to the rulers against

the adversaries of the faith, and protect Your commonwealth through Your holy Cross.

2.  Kontakion of the Cross

AobZa Hatel xol Tigs ol Avyiey ITvebyort.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.

O Ohwiele v 16 MTawped Exouvoing, Tf Enwviue cou xouvf] Toltely Tolg oixTiouolc Gou
owenoat, Xptot€ 6 Ocde- elgpavov v Tf] BuVAUEL cou ToLg ToTOUG Pucthelc AUV, Vixag
YOPNYEY a0TOlG XaTd TEY TOAEUIWY- THY cuppaylay Eyoley THY o1y, OTAOV ElpHvNG, ANTTNTOV
TEOTALOV.

You, O Christ our God, Who chose of Your own will to be lifted up on the Cross, grant
Your mercies to Your new commonwealth which is called by Your name. In Your power,
gladden the hearts of our faithful rulers against those who war against them, having Your

alliance as their weapon of peace, an invincible standard.
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D The Royal Hymns 1 THE ENARXIS

3. Theotokion

ANATNQYXTHY
READER

Kol vOv %o def, %ol gic Tobg aidSvag Tav adedvewy. Aunv.

Both now and ever, and to the ages of ages. Amen.

Ipootaota @oPepd xol dxataloyuvie, un mopldne, Ayadr, tac ixeoiog MUY, TovOUVNTE
Ocotoxe- othpiiov ‘Opdoddinv moliteiav, 6ile olg exéhevoog Bacthelely, ol yopryet av-
Tolg 0lpavoUey THY VIxNy- BLOTL ETEXEC TOV OdV, UoVN eOMOYNUEVD,.

Awesome and blameless protection, do not overlook our petitions, O pure and praiseworthy
Theotokos. Make firm the community of the Orthodox, save those whom you have called to

rule, and grant them victory from heaven (intoned) for you bore God, only blessed one.

E. Ektene

IEPETYX
PRIEST

‘EAéncov nudc 6 Ocog xatd T0 péya EAeoS Xou, deduedd Xou, Endxoucoy xol EAENCOV.
Have mercy on us, O God, according to Your great mercy; we beseech You, hear us and

have mercy.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipie, érénoov. )
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E  FEktene 1 THE ENARXIS

IEPEYX
PRIEST

"Eti 6edpeda Unep 6V e0oefev xol Opdod6Zwy XetoTioviy.

Again we pray for pious and Orthodox Christians.

XOPOX
CHOIR

( Kopie, eénoov. Koipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )

er_cy. Lo_ rd, have mer___cy. Lo_ rd,have mer___cy.

=
‘o
~
&
=

ave

=

IEPETX
PRIEST

"Bt dedpeda Ungp tob (dpytepatinot Baduod) nuéy (tod deivog).

Again we pray for our Archbishop Gerasimos, and for all our brotherhood in Christ.

XOPOX
CHOIR

( Kopie, eénoov. Kipie, Enénoov. Kipie, Eréncov. )

f) | | |
1 |
|| | | | | || | | | | 1
dJ ~—_  ° (4 ! T T [ — i == =
Lo rd, have mer_ cy. Lo__ rd, have mer cy
> h | — |
¥ 1 | | T | | — | - | I | — | Il |
| I [ [— 1 | | 1 | | | | Il |
[J) SN~ "~ O
y Lo rd, have mer cy.
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E  FEktene 1 THE ENARXIS

IEPEYX
PRIEST

Ot eheruwy xal guidvipnnog Oeog Undpyel, xol ool Ty 66&av avaméunouey, ¢ Hatel xol
76 Ti6 xal 16 Ayl IIvedpatt, viv %ol del xal eig ToUg oidSvag TEV advewy.
Truly You are a merciful God Who loves mankind, and to You we send up glory: to the

Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages of ages.

XOPOX

CHOIR

(Apdv. )
o) | |
p’ A | |
7 o _i
o) o =
oJ

A - men

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 7



E  FEktene 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Part 11

MONASTIC NOCTURNES

2. ENARXIS OF THE ORTHROS
A. Glory to the Trinity

XOPOX
CHOIR

‘Ev dvopatt Kuplou euhoynoov, Ildtep.

(intoned) In the name of the Lord, Father, bless.

IEPEYX
PRIEST

AdbZa Tfj ayla xal opoousiey xal (wonoid xol ddupétey Tewddt, ndvtote, VOV xal del, xal €ig
TOUC al&VaC TEY alVmV.
Glory to the holy, consubstantial, life-creating and undivided Trinity, always; now and ever,

and to the ages of ages.

XOPOX
CHOIR
(Aptv. )
o)
P’ A I I
o dA———
S P =
oJ
A - men
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

B. Introductory Verses

ANATNQYXTHY
READER

A6Ea v Uiotolc Oedd xol énl yiic elprivn, €v avipwrolc ebdoxia. (Ex )

Glory to God in the highest, and peace on earth, good will to men. (3)

Kopte, T yethn pou avoilete, xol 10 otépo pou avoryyeAEL Ty oivesiv cou. (Bic)

O Lord, open my lips, and my mouth shall show forth Your praise. (2)

C. Hexapsalmos

1. Psalm 3

A

Kopte, Tt émindiovincay ol 9MBovtéc ue; [loAhol EnavioTavton €n’ EUE.

O Lord, why are those who afflict me multiplied?

ITohhol Aéyouot Tf] Yuyfi pou- Olx €0t cwtnplo adTE Ev T¢ Oty adToD.

Many rise up against me. Many say to my soul: there is no salvation for him in his God.

XU 8¢, Kopie, dvtihAntwe pou €l, 86&a pou xal DYESY ThHY xEPaAY pou.

But You, O Lord, are my Helper, my Glory, and the One who lifts up my head.

P wou mpog Koplov éxéxpala, xal Eénrixoucé pou €€ Gpoug aylou adTob.

I cried to the Lord with my voice, and He heard me out of His holy mountain.

‘Eyo 8¢ éxouniiny xol Unvwoo- é&nyépiny, ot Koplog avtidfdetal pou.

I laid down and slept; I awoke, for the Lord will help me.

OV gofnifcopo anod pLELEdWY Aol &Y xUXhe cLUVETLTIVEUEVWY oL,

I will not be afraid of ten thousands of people that set themselves round about against me.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Avdota, Kbpie, @6y ue 6 Oedc pou, 6Tt oL endradac ndvtag ToUg Exdpalvovtde uot potolwd,
00OVTG UUPTWALY CUVETEU A,

Rise, O Lord; save me, my God; for You have struck down all who without cause are my
enemies; You have broken the teeth of sinners.

Tob Kuplou 1 owtnela, xol €l ToV hadv cou 1 ebhoyio cou.

Salvation is of the Lord, and Your blessing is on Your people.

‘Eyo exowniny xol Unvwoa: e€nyépiny, 6Tt Kiplog avtihietol pou.

I laid down and slept; I awoke, for the Lord will help me.

2. Psalm 37 (38)

Kopie, un 16 Yuuds couv EAEYENG ue, unde Tfj opYf] cou mudevong pe.

O Lord, do not rebuke me in Your anger, nor chasten me in Your wrath!

"Ot td BéAn cou évendynody Uot, xal Eneothpilog En’ EuE TV YElpd cou.

For Your arrows are fastened in me, and You have laid Your hand heavily upon me.

Ovx oty laoig v Tf] capxt pou anod mpoonmmou Tiic ey Tic cou, oux EoTy elprivn €V TOlC 60TEOLG
MOV OO TPOCHTOU THV AUAQTIEV UOU.
There is no healing in my flesh in the face of Your wrath; and there is no peace in my bones

in the face of my sins.
"O1u ol avoplon pou brepfipay TV xe@ahiy wou, woel goptiov Bapl ERapivincay En’ EUE.
For my iniquities have risen higher than my head; they have pressed heavily on me as a

heavy burden.

Ipootleoav xal EGdmnoay ol UOAWTES PO AT TEOoHTOL TG dpEociVNE Hou.

My wounds have become foul and festering in the face of my foolishness.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

‘Erolounoenoa xol xotexduginy Ewg téhoug, OAny thv Auépay oxLlpmndlwy ETopEudUnY.
I have been wretched and utterly bowed down until the end; I went all the day long with

downcast face.

Ot ol Yoo pou Enifoinoay Eumonypdtenv, xol olx €otiv loolg €v Tf) cupxi uou.

For my loins are filled with inflammation, and there is no healing in my flesh.

"Exoainy xol tametvaydny €mg opodpa, weuduny anod otevayuol Thg xapdlag pov.

I am afflicted and exceedingly humbled, I have groaned from the turmoil of my heart.

Kopie, évavtiov cou ndoa f Emdupio pou, xol 6 oTeEvaypog wou ano 6ol oux dmexplfn.

O Lord, all my desire is before You, and my groaning is not hidden from You.

"H »opdior pou Etapdytn, eyxatehne ye 1) loy0g Hou, xol 10 @3¢ TeY 0QUUAUEY Hou xol adTO
oOx €0TL PeT’ Euob.
My heart is troubled, my strength has failed me; and the light of my eyes, even this is not

with me.

Ot gthot you xal ol TAnciov you e€evavtiag pou Hyyiooy xol E6Tnoay, xol ol EYYLoTd YouU 4no
woxpodey Eotnoay.
My friends and my neighbors drew near over against me and stood, and my nearest of kin

stood afar off.

Kai £€efidlovto ol {nrobvrteg Thy Yuyhyv pou, xol ol {ntobvieg Td xoxd Yot EAGANCUY UaTatoTY-
Tag, %ol OONOTNTUC OANY THY NuEpay EUEAETNOAY.
And those who sought after my soul used violence; and those who sought evils for me spoke

vain things, and they meditated deception all the day long.
Ey® 08 Goel xw@og 0UX @00V %ol Goel GAahog 00X avolywy TO oToU aUToU.

But as for me, like a deaf man I did not hear them, and I was as a speechless man who does

not open his mouth.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Kol eyevouny doel dvipwroc obx axolwy xal oUx Eywy €v T¢ oTopoTL abTol EAEYUOUC.

And I became as a man that does not hear, and that has no reproofs in his mouth.

"O1 €l ool, Kopie, Ahmioa- ob eloaxolor, Kiple 6 Oedg pov.

For I have hoped in You, O Lord; You will hear me, Lord my God.

“O1 cinov- Mrmote €myopddol pot ol €ydpol pou- xol €v ¢ cohevdijvon médac Uou Em’ Eue
EUEYANOPONUOVTICAY.

For I said: Let my enemies never rejoice over me; indeed, when my feet were shaken, those

men spoke boastful words against me.

Ot gy eic pdotiyac EToog, ol 1) GhyNdwY Uou EVOTLOV oV ECTL BLd TOVTOC.

For I am ready for scourges, and my sorrow is continually before me.

"O1u v avoploy pou £ye avaryyehd xol pepuviow Unep Tiic duaptiog wou.

For I will declare my iniquity, and I will anguish concerning my sin.

Ol 8¢ &y dpol pou L&ot xol xexpatalwvtar UTEp EUE, ol ETAnIUvinoay ol uoolvtéc ue adixwe.
But my enemies live and are made stronger than I, and those who hated me unjustly are

multiplied.

Ol avtomod{dovTég Yot xoxd avTl dryod@v EVOLEBAANOY Ue, ETel xaTedinxov dyodncivny.

Those who render me evil for good slandered me, because I pursued goodness.

My eyxotaninng ue, Kopie 6 Oeog pov, un dnootiic an’ euot. Ilpdoyeg eig thv Bordedv you,
Kopie tiic owtnplag pou.

Do not forsake me, O Lord my God, do not depart from me. Be attentive to my help, O
Lord of my salvation. (2)
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

3. Psalm 62 (63)

‘O Beoc¢ 6 Oede Pou, Tpoc ot Hpvpllw.
O God, my God, to You I rise early at dawn.

‘Edidnoé oe 1) Yuyr| pou, tocamhésc oot 1 odeg pou, Ev yij Eprjue xol dBdTe ol avidpew.
My soul has thirsted for You; how often has my flesh longed after You in a land barren and

untrodden and unwatered.

Obtog év 16 ayiey deiny oot Tol iBely THY dOVaUlY Gou xol TV 86&av Gou.

So I have appeared before You in the sanctuary to see Your power and Your glory.

"O1 xpeiooov 10 €hedc cou Umep {wdc: T yelhn wou énauvécouat oe.

For Your mercy is better than lives; my lips shall praise You.

Obtwe ebhoyrow oe €v Tfj Lwf] You, xal €V T 6vouatl cou dpd Tag YElpds Lou.

So shall I bless You in my life, and I will lift up my hands in Your name.

Q¢ éx otéatog xol moTNTOog EUnAnoveln 1 Yuyr wou, xol yeiln dyahhdoews aivéoel TO oToOUd
uou.
Let my soul be filled as with marrow and fatness, and my mouth shall praise You with lips

of rejoicing.

Ei éuvnuoéveudy cou éml tfic otpwuviic nov, v toic dplpolc Euerétny eic of-

If I remembered You on my bed, I meditated on You at the dawn.

ot Eyeviping Bonddg pou, xol v tf] oxény 16V TTEPLYWY Gou AYaAALEGOUL.

For You have become my Helper; I will rejoice in the shelter of Your wings.

"Exohfin 1 duyr| wou omiow cou, guob ot avtehdBeTo 1) 6e€Ld cou.

My soul has cleaved after You, Your right hand has been quick to help me.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 13



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Abtol 6t cig pdtny EChTnoay Ty Puynyv uou, eiceredcovton €ig T xatwTata Tfig yiic- Tapado-
Ufjcovton g yeipag poupatag, HEPIDEG GAWMTEXWY ECOVTAL.
But as for those who in vain have sought after my soul, they shall go into the lowest parts of

the earth, they shall be surrendered to the edge of the sword, they shall be portions for foxes.

'O 6¢ Boothebe edppavirioeTon €ml 6 Ocd, Enanvelioetan T8C O OUVOWY €V aUTE, OTL EVEQEAYT
OTOUN AAOUVTGY B0

But the king shall be glad in God; everyone shall be praised that swears by Him; for the
mouth of those who speak unjust things is stopped.

‘Ev tolc 6pipolc euerétnv eic of- 6TL eyeviping Pondoc pou, xal év tf] oxény 16y nteplyny
GOU AYUAMACOUL.
At the dawn I meditated on You; for You have become my Helper; in the shelter of Your

wings [ will rejoice.

"Exol\hdn 1 duyn you oniow cou, guot 6¢ dvterdBeto 1 6eid cou.

My soul has cleaved after You, Your right hand has been quick to help me.

Ao6Za TTotpl xol Tigs xol Avyiey Hveduatt. Kot vOv xal del, xol €ic Tolg aitdvac Tév aldvwy.
Aury.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

Adnholia. Alnholia. Alknholia. AdEa cot, 6 Ocbe. (éx Y’)
Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

Kopie, éxénoov. (€x v)

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

4. Psalm 87 (88)

Ao6Za TTotpl xat Tids xat ‘Ayie ITvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic ol oidSvog TéY aidvmy.
Auty.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

Kipie 0 ©eoc tiic owtnplog pou, Nuépac Exéxpada xol €v vuxTl Evavtiov cou.

O Lord, God of my salvation, I have cried by day and by night before You.

2 /7 2 7 / c / ~ \ o 2 \ / 7
Eioeh¥étw evomdy cou 1) mpooeuyn Loy, xhivov 10 ol cou eig Ty 6énciv uov.

Let my prayer come before You, bow down Your ear to my supplication.

Ot emhodn xoxdv 1) huyr wou, ol 1 (wr wou T &on Ry yLoE.

For my soul is filled with evils, and my life has drawn near to Hades.

IpocehoyicUny yetd T@v xatafBouuvoviwy eig Adxxov, Eyeviiny woel dvipntog dBorintog, Ev
vexpoic ehetiepoc,
I am counted with those who go down into the pit; I have become as a man without help,

free among the dead.

woel Tpauuation xadeddovieg Ev Tdpw, GV oLx Euvhcing €ti, xol avTol éx Tfic YElpdg Gou
anmodnooy.
I am like the bodies of the slain that sleep in the grave, Whom You remember no more,

and who are cut off from Your hand.

"Eevto ye €v Adirew XaTwTdTw, €V OXOTEWVOIC Xol €V oxid YovdTou.

They laid me in the lowest pit, in darkness and the shadow of death.

2

En’ gug éneotnplydn 6 Yupdc cou, xol TaVTAC TOUC HETEWPLOUOUE GOU ETYAYES ET EUE.

Your anger lies heavily on me, and You have afflicted me with all Your waves.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 15



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

"BEudxpuvag Tobg yvwotolg pou an’ éuol, Edevtd ue Boéhuyua Eautolg,

You have removed my friends far from me; they have made me an abomination to themselves.

Ot 6@ioiyol pyou Rovdévnooy ano tTwycetog: Tapedodny xal o0x EEETopELOUNY.

I have been delivered up, and have not come forth; my eyes have grown weak from poverty.

exéxpalo mpog o€, Kople, 6Anv thv Nuépay, dlemétaca Teoc o TaC YEIRAC pou.

I have cried to You, O Lord, the whole day long; I have stretched out my hands to You.

M, tolc vexpolc nofoelc Youpdota; 7 lotpol avacThoouot xal E€ouohoyricovTal cot;
No, will You work wonders for the dead? Or shall physicians raise them up that they may

give thanks to You?

M7 dunpyroetad Tig €v 16 Tdpe TO EAEOS GO ol TNV GARUEdY oL EV Tf] dmwAely;

No, shall any in the grave tell of Your mercy, and of Your truth in that destruction?

M1 yvooifoeton €v 16 oxoTeL Td Yowpdold cou xol 1) Bixatocdvr Gou €V YT ETAEANCUEVY;
No, shall Your wonders be known in that darkness, and Your righteousness in that land

that is forgotten?

Kayo mpog o¢, Kopie, exéxpala, xal 10 mpwi 1) Toooeuy T Lou TeopUdoEL Ot.
But as for me, I have cried to You, O Lord; and in the morning my prayer shall come before

You.

“Iva tt, Kopie, dneydeic thv Guynyv pou, anootpégels 10 Tpdonndy cou an’ Euob;

O Lord, why do You therefore cast off my soul and turn Your face away from me?
Itoyoc gt Eyo xal €v xOToLS Ex VeOTNTOC Uov, Uwielg Be Etametvaydny xol enmophiny.

I am as a poor man, and in troubles from my youth; indeed, having been exalted, I was

humbled and brought to distress.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

‘En’ éue dufjidov al opyai cou, ol gofepiopol cou é€etdpaldy Ue,

Your fierce wrath has gone over me, and Your terrors have sorely troubled me.

5

EXOXAOGEY e (oel UBwp OANY THY NUEEAY, TEQLEGYOV UE L.

They came around me all day long like water, they engulfed me altogether.

‘BEudxpuvag an’ euot gliov xal mAnciov, xal ToUg YVe©oTolg Hou ano Tahamwelag.
Because of my misery You have removed friend and neighbor and my acquaintances far

from me.

Kipie 6 Beoc tiic owtnplog pou, Nuépac Exéxpada xol €v vuxTl Evavtiov cou.

O Lord God of my salvation, I have cried by day and by night before You.

Eioehiétw evomdy cou 1) mpooeuy uou, xAivov 10 olg cou eig TNy dénciv uov.

Let my prayer come before You, bow down Your ear to my supplication!

5. Psalm 102 (103)

2 7 C / \ 7 /7 4 \ 2 7 \ /4 \ </ 2 ~
Eoioyer, 0 duyr| pou, tov Kbplov, xal, médvto ta €vTog wou, To dvopa 1o dytov avtol.

Bless the Lord, O my soul; and all that is within me, bless His holy name.

E0loyer, ) duyr| pou, tov Kiplov, xol i) émhavidvou ndoog tag dvtamodooelg adtol.

Bless the Lord, O my soul, and do not forget all that He has done for you.

Tov ebthatebovta Tdoac TAC Avoulag cou, TOV IMUEVOV TECUS TAC VOGOUC GOU.

Who is gracious to all your iniquities, Who heals all your infirmities.

Tov hutpoluevoy éx @hopdic Thv (whv cou, TOV oTepavolvid ot v EAEeL xol oixTipuolC.

Who redeems your life from corruption, Who crowns you with mercy and compassion.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Tov eummA&vta €v dyodoic thy émbduulay cou, avoxouvicdioeTton &g detol 1) VEOTNS cou.

Who fulfills your desire with good things; your youth shall be renewed as the eagle’s.

Iowsv Ehenpooivag o Koplog xal xplua mdiol Tolg AdXouUEVoLS.

The Lord does deeds of mercy, and executes judgment for all those who are wronged.

‘Eyvopioe tac 08oL¢ adtol 16 Mwiofi, toic violc Topanh ta Yerfuoto adtol.

He has made His ways known to Moses, the things that He has willed to the sons of Israel.

Oixtlpuwy xol ereruwy 6 Koplog, poxpdduuoc xol moAvéreog- oux eig Téhog opyloUioeTa,
0UBE €i¢ TOV aidvar unviel.
The Lord is compassionate and merciful, long-suffering and plenteous in mercy; He will not

be angered to the end, neither will He be angry to eternity.

OU xotd tag avoplag MUY Emoinoey Nuiy, 00dE xutd Tag duopTiog NUEBY AVTATEdWHEY ALY,
He has not dealt with us according to our iniquities, neither has He rewarded us according

to our sins.

otL xatd 10 Uhog Tol ovpavol ano tiic yiic Eéxputainos Kipiog 10 €icog adtol éml Tolg
poPouUEVOUG AUTOV.
For according to the height of heaven from the earth, so has the Lord made His mercy to

prevail over those who fear Him.

Kad” 6c0v dnéyouoty dvatolol dnd BUoULSY, EUdxpUVEY ap’ UGV Tag dvouiog HUGY.

As far as the east is from the west, so far has He removed our iniquities from us.

Kodog olxtiper mathp violg, extipnoe Koplog tolg goBouuévoug adtdy, 6Tt adtog Eyve To
TAdopo MUY, Euviiotn 8Tt yolc Eouev.
Like a father has compassion on his sons, so has the Lord had compassionon those who fear

Him; for He knows of what we are made, He has remembered that we are dust.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

"Avipwrog, woel yoptoc ol Nuépar adTol- woel dviog ol dypol, obtwe e€avivoet.

As for man, his days are as the grass; as a flower of the field, so shall he blossom forth.

Ot mvebyo Bifjhdev €v adté, %ol oy UndpEel, xol 0UX EMLYVMOoETAL ETL TOV TOTOV awTol.
For when the wind passes over it, then it shall be gone, and its place will no longer

remember it.

To 8¢ Eheog 100 Kuplou anod 1ol aidsvog xal Ewg tol aiédvog €l ToLg poufouuevoug altoy,

But the mercy of the Lord is from eternity, even to eternity, on those who fear Him.

xal 1) SuconocUvn avtol Eml ulolg LIESY, Tolg QuAdocouat ThHY Sldixny adToD xal PEUVNUEVOLS
TEV EVTOAGY auTol ol Totfioo auTde.
And His righteousness is on sons of sons, on those who keep His testament and remember

to do His commandments.

Kiplog €v 165 ovpavé froipace tov Ypovov avtol, xal 1) Bactieio abtol nédviwy deondlet.

The Lord in heaven has prepared Histhrone, and His kingdom rules over all.

Edloyeite tov Kiptov, mdvteg ol "Ayyehot avtol, duvatol ioy Ui, molobvieg 1OV Aoyov avtob,
Tol axolow Tfic puviic T@&v Aoywy avtol.
Bless the Lord, O all you His Angels, mighty in strength, that perform His word, to hear

the voice of His words.

Evloyeite tov Kdptov, ndicon ol Auvduelc adtol, Aettoupyol abtol, motobvtee 1o 9éhnua adtol.

Bless the Lord, O all you His hosts, His ministers that do His will.

Evloyeite tov Kdplov, mévta ta Epya avtol, v mavtl Tome Tiic deonoteiog adtol- eUAdYEL, 1
huyn pou, Tov Kiptov.
Bless the Lord, O all you His works, in every place of His dominion; bless the Lord, my

soul. (2)
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

‘Ev tovtl 1ome tfic deomotelog adtol: edAOYEL, 1) Puyr pou, tov Kiplov.

In every place of His dominion; bless the Lord, my soul.

6. Psalm 142 (143)

Kopie, elodxoucov Tiic tpooeuyfic wou, Evirtioa thy dénoty you ev tfj aindeia cou, elodxovcdy
wou &v tf} dconoclvy cou-
O Lord, hear my prayer, in Your truth give ear to my supplications; hear me in Your

righteousness.

xal un eloéhing eic xplotv uetd Tob 8odhou Gou, 8Tl 0L BixawloeTal EVOTLOY Gou Tdc (V.
And do not enter into judgment with Your servant, for in Your sight no man living shall be

justified.

Ot xatedindey 6 Exydpog Ty Yuyny pou, Etanelvwoey eic YTy v (why pou,

For the enemy has persecuted my soul; he has humbled my life down to the earth.

EXGIOE PE €V OXOTEWVOIG OG VEXPOUC ailGdvog- xol Mxndlacey €’ Eue TO Tvelud you, €v Euol
etopdydn N xaedia pou.
He has sat me in darkness as those who have been long dead, and my spirit within me has

become despondent; my heart within me is troubled.

‘Euvoiny nueptdv dpyalwv, Euerétnoa v ntdol Tolg €pyolg Gou, €V TOLAUACL TEBY YEWEY Gou
EUEAETWV.
I remembered days of old, I meditated on all Your works, I pondered on the creations of

Your hands.

Awemétaoca mpog o8 Tag YElpds wou- 1) huyr uou o yij dvudpdg cot.

I stretched forth my hands to You; my soul thirsts after You like a waterless land.

Toyb eiodxovoody pou, Kopie, é€€hine 10 nvebud povu.

Quickly hear me, O Lord; my spirit has fainted away.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 20



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

M, arooteédne T0 mpdonndY Gou an’ Euol, xal ouowwlcoua Tolg xaTaBaivouoty €ig Adxxov.

Do not turn Your face from me, lest I be like those who go down into the pit.

> \ 7 4 \ A \ b4 4 </ 2 \ \
AxouvoTtov TONGOY UOoL TO TRpWL TO E)\EOQ oo, OTL ETIL OOl T])\TELGO(.

Cause me to hear Your mercy in the morning; for I have put my hope in You.

I'vipiody pot, Kople, 666v, v fj topeloopo, 6Tt Tpdg o€ floa TRV Puyrv Lou.
Cause me to know, O Lord, the way in which I should walk; for I have lifted up my soul to
You.

‘EZehol ye éx ey eydpdsv pou, Kiple: mpog o¢ xatégpuyov.

Rescue me from my enemies, O Lord; I have fled to You for refuge.

AlBaov pe tob molely 10 VéANud cou, 6Tl oL €l 0 Oedg Uou.

Teach me to do Your will, for You are my God.

To mvelud cou 10 dyadov 6onyroeL ue év Yij eblela: Evexev tol évéuatdc cou, Kipte,
Your good Spirit shall lead me in the land of uprightness; You shall quicken me for Your

name’s sake, O Lord.

oewe pe, v Tf] dcanoolvy cou €€Celc ex Vhidewe thv Quyhy pou- xol Ev 1 Eréel Gou
eZoholpelioeig Tolug eydpolc Uou
In Your righteousness You shall bring my soul out of affliction, and in Your mercy You

shall utterly destroy my enemies.

%ol amoheic mdvtag Toug YABovtac thY Yuyrv pou, 6Tl Yk BoUAGE cou eiyL.

And You shall cut off all those who afflict my soul, for I am Your servant.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 21



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Eicdxoucdv pou, Kipie, év 1ff dixonocivy cou- xol ur eloéling cic xplowy yetd tol dodiou
oOou.

Hear me in Your righteousness, O Lord, and do not enter into judgment with Your servant.

(2)

To mvelud cou 1o dyodov 6dnyroel pe €v v ebdela.

Let Your good spirit lead me on a level path!

Ao6Za Toatel xat Tids xat ‘Ayie IIvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic tolc oidSvog tév aidvmy.
Autyv.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages. Amen.

Addnhotio. AlinhoUio. Alknholio. AdZa cot, 0 Oedg.
Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

ANnholio. Adiniolio. Alknholia. AdZa cot, 6 Oedc.
Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

XOPOX
CHOIR

AN nholio. Adiniolio. Alknholia. AdZa cot, 6 Oedc.
(intoned) Alleluia, alleluia, alleluia; Glory to You, O God. Lord, my Hope, glory to You.
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D. Great Synapte (Litany of Peace)

ATAKONOX
DEACON

‘Ev eiprivy) Tob Kupiou denddsuey.
In peace let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

Trep tiic dvwiev eiphvne ol tfic owtnplog T@v Yuydy NGy, 1ol Kuplou dendiuey.

For the peace from above and for the salvation of our souls, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )
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D Great Synapte (Litany of Peace) 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

ATAKONOX
DEACON

Trep tic elprvng 1ol clunaviog xooupov, eootadeiog @V ayiwy ol Ool "Exxinowiv xol
Tfic BV TavTLY Evioewe, Tol Kupiou deniéuey.
For the peace in the whole world, for the stability of the holy churches of God, and for the

union of all, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

"Trep Tob aylou olxou TolToL, X0l TGV PeTd TioTEWS, OaPBelag xal poBou Ool eloldovTwy v
autd, ol Kupiou dendduey.
For this holy house and for those who enter with faith, reverence, and the fear of God, let

us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, érénoov. )

f) | , L
[J) I |4

Lo__rd, have mer_ cy.
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ATAKONOX
DEACON

Trep 6V €VoePBv xal ‘Opdodoinv XeioTiavasy, Tob Kuplou denduey.

For pious and Orthodox Christians, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kbpie, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

“Trep 10D (dpytepatixod Baduol) Nuév (tod deivoc), Tob twiov mpecButepiou, Tiic €v XpioTd
otooviog, Tavtog Tob xhfpou xal Tol Aaol, Tol Kuplou denddsuey.
For our Archbishop Gerasimos, the honorable presbyterate, the diaconate in Christ, and

for all the clergy and the laity, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

Lo__rd,have mer______ cy.
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ATAKONOX
DEACON

“Trep tol evoefolic Nuav Edvoug, ndong dpyfic xol e€ouaiog v avtd, Tob Kuplou denduey.
For the president of our country, for all civil authorities, and for our armed forces on land,

at sea, and in the air, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

Lo__rd,have mer_ cy.
ATAKONOX
DEACON

"Trep tfic TOAewe TadTNG, TAoNG TOAEWC, YWEAS Xl T&Y ToTEL 0ixoLVTWY €V avTaic, ToUKupiou
OENUBUEY.
For this city, for every city and land, and for the faithful who dwell in them, let us pray to
the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )
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ATAKONOX
DEACON

Trgp euxpaciog dépwv, eb@oplag &Y xapndv THg Yiic, xol xoupddy cipnvixdy, tol Kuplou
OENUEBUEY.
For favorable weather, an abundance of the fruits of the earth, and for peaceful times, let

us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

"TrEp TAEOVTWY, OB0LTOPOVUVIMY, YOGOUVTIWY, XAUVOVTIKY, 0y HOAGT®Y Xl T cwtnelag adtév,
Tob Kuplou denidésuey.
For travelers by sea, land and air; the sick, the suffering, the captives and their salvation,

let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, érénoov. )

f) | , L
[J) I |4

Lo__rd, have mer_ cy.
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ATAKONOX
DEACON

Trep tob puotijvan Mudic ano mdone VAidewe, opyfic, xvdivou xol dvdyxng, xol dmo Tol
amethobvtog Nudc Aowod Tob xopovoiot, Tol Kuplou denddsuey.
For our deliverance from all tribulation, wrath, danger, necessity, and from the peril of the

coronavirus against us, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

TrEp TGV ABEAPEY NUBY TEY xotd Tfic vocou toD x0povoiol dywvilouévey, (atpdsy, Voor-
AeLTEY ol EmoTNUOVKY, ToD Kupiou dendduey.
For our brethren, those who lead the fight against the coronovirus, the doctors, the medical

workers, and the scientists, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, érénoov. )

f) | , L
[J) I |4

Lo__rd, have mer_ cy.
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ATAKONOX
DEACON

AvtihaBol, otcov, EAENcov xal dlapUiatov Nudc 6 Ococ Tfj off ydettt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

XOPOX
CHOIR

( Kopie, eNénoov. )

=

N——
Lo__rd, have

er___ cy.

ATAKONOX
DEACON

Tfic Hovaylag dypdvtou, Lrepeuroynuévng, EvooZou Aconolvng Nuesy Ocotéxou xal GeLmop-
Vévou Moplag petd tdvtewy t@v Aylonv uynuovelocoavteg, Eautolg xal GAAAAOUE Xl Tdoay THY
Cony Nuey Xetoté 1@ Oedd mapatoueda.

Commemorating our all-holy, pure, most-blessed, and glorious Lady, the Theotokos and

ever-Virgin Mary, with all the saints, let us commit ourselves and one another and all our

life to Christ our God.

XOPOX
CHOIR

( Xot, Kopte. )

Mo

] | I y
b e | [ A& |

T -
D e | f
o i i

=S

To ﬁ)_u/, O Lord.

nd
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IEPEYX
PRIEST

Ot mpénel ool ndioo 66&a, TN xal Teooxvvnolg, T¢ Hotpel xol 16 T xod ¢ Ayl IIveduat,
VOV %ol del xol €ic ToUC alddVoc TRV dlMVmV.
For to You belong all glory, honor, and worship: to the Father, and to the Son, and to the

Holy Spirit, now and ever, and to the ages of ages.

XOPOX
CHOIR
(Apdv. )
o)
p’ A | |
7 o _i
o) o =
oJ
A - men
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3 GOD IS THE LORD

Part 111

MORNING VIGIL

MATINS
XOPOX
CHOIR
"Hyoc &'

3. GOD IS THE LORD

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org

31



3 GOD IS THE LORD

Matins. Mode 4. Vu=E.

Soft Chromatic E
[

I I | I
\J | | | | | | | N
6C o .. e 45 ¢
8 God is the Lord, and He re - vealed Him-self to us.
A \ \ | | \ \ st I \
o ! — ' ' —r—T—1 ———T—1 [
Q) A"

% Bless - ed is He who comes inthe name of the Lord.

Verse: Give thanks to the Lord and call upon His holy name.

Verse: All the nations surrounded me, but in the name of the Lord
| defended myself against them.

Verse: This came about from the Lord, and it is wonderful in our eyes.
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A Apolytikion 3 GOD IS THE LORD

A. Apolytikion

"Hyoc &'
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A Apolytikion 3 GOD IS THE LORD

Apolytikion. Mode 4. Di=G.

Soft Chromatic
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life  and suc - ces-sor to their thrones, O God-in - spired Saint, in the
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¥ cas. In-ter-cede with Christ our God, be-seech-ing Him to save our
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8
souls.
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A Apolytikion

3 GOD IS THE LORD

Both now. Theotokion. Mode 4. Vu=E.
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® He savedour souls from death.
DEACON
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B The Little Litany — For all the powers... 3 GOD IS THE LORD

B. The Little Litany — For all the powers...

"Etu %ol €11 €v elprivy Tob Kuplou dendésuey.
Again and again, in peace, let us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

CHOIR

4]

)" A )y
S
o e & vte ¢

Lo__ rd,have mer_ cy.

AvuhaBol, otcov, EAéncov xal dapiiaZov Nudc, 0 Bcde, Tfj of] ydettt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
( Kopte, eNénoov. )

CHOIR

MO

{ ; K1 ; f=7 =
& L g

N
Lo— rd,have mer_ cy.

Y
o
N |®]

D

QL

Tic mavarylog, dypdvtou, UnepeLAoYNUEVNS, EVOOEoU, Beomoivng UGSy Ocotéxou xol detmop-
Vévou Moplag Yetd ndvTov T@v dyinv uvnuovedoavtes, Eautols xal GAARAOUS ol Thooy THY
Cony Nuey Xetoté 16 Ol mapadoueda.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole
life to Christ our God.

( Xof, Kopte. )

CHOIR
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(" AN ) [ [ [ [ [ i |
o e e 1
Q) A=
To You, O Lord
PRIEST

Ot 00V 10 xpdtog ol ool éotiv 1) Bactiela xal # dOvoul xol 1) 66&a, tob Iatpog xal Tol
TioD xol tol Aylou ITveduatog, VOV ol del eig ToUg aidSvog TaV VLY.
For Yours is the dominion, and Yours is the kingdom and the power and the glory, of the

Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR

XOPOX

CHOIR
Kéhopa A"

4. THE KATHISMATA
A. Kathismal

Tfic Oxtwniyou - - -

From Octoechos - - -

Moptupxd.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 37



A Kathisma I 4 THE KATHISMATA

For the Martyrs.

"Hyog ©". Toayb npoxotdhafe.

Ytavpd omhcduevol, ol Adhogdool cou, Evixnooy T unyaviuata, Tol doyexdxou €ytpod,
Xplote 0 Ocog HUBY, Ehauday b pwothipes, Tolg Bpotole 6onyolvteg, Véuouot Tag doeLg,
Toig év miotel attoloty. AUTaSY Taig ixeolauig, oGoov Tag Yuyds HUGY.

Your prize-winning martyr Saints, equipped and armed with the cross, * defeated the machi-
nations of the arch-evil foe * of mankind, O Christ our God. * Shining like stars in heaven,
* they are guides for us mortals. * To those who with faith request them, they dispense
cures and healings. * Through their intercessions we pray You to save our souls. [SD]
Yly. Bavyaotog 6 Ocog €v Toic aylowg avtol.

Verse: God is wondrous in His saints. [SAAS]

Tésv €v Ol 16 x6ouw Moaptipwy cou, db¢ mopglpay xol Blocov ta dipata, | Exxincio cou
oTohoauévr, o’ avTéy Bod oot Xplote 6 Ocdg, 16 Aadd Gou ToUg 0ixTEUoUS 6oL XxaTdredoV,
elprivny Tf] Toltely cou Bopnoo, xal Tolg Puyolc NUESY TO péya EAcoc.

Your Church is arrayed in the holy blood of Your Martyrs who witnessed throughout the
world, as though in purple and fine linen. Through them she cries to You, Christ our God,
”Send down to Your people Your tender love, grant peace from above to Your commonwealth,
and to our souls Your great mercy.” [SD]

Yrty. Toig aylowg Toig €v Tf) Y abtol edaupdotwoey o Koplog.

Verse: To the saints on His earth, in them He magnified all His will. [SAAS]

"Hyoc ©". Tayb npoxotdhafe.

Ot Mdptupeg cou Kipie, év Tf] aiirioer adt@v, oteqdvoug exoploavto thg apiapaiog, Ex ool
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T00 Ocol MUBV- oy6VTES Yap TNV loy LV Gou, ToUg TUEdVVoUS xadelhov, Edpaucay xol BoLOVKY,
Ta avioyupa Vpdorn. AVTEv Tolg ixeotug, Xpwote 6 Ocdg, olidcov Tag Yuydc NUEY.

Your Martyrs, O Lord, were worthily awarded by You * the crowns of incorruption, in that
they contested for You our immortal God. * Since they possessed Your power, they defeated
the tyrants, * dashing the demons’ powerless displays of defiance. * O Christ God, at their
fervent entreaties, save our souls. [SD]

AbEa- xal vOv. Ocotoxiov.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages.

To an’ oidSvog amdxpupov, xal Ayyéholg dyvwoTov puctrptov, i ool Ocotdxe Toig Eml
Yiic mepavépwTar Odg €V AoLYYUTE EVOOEL GUPXOVUPEVOS, X0l LToupodV Exoucing UTER NUY
xoTodeEdUEVOC: B 0D GVAoTAOUS TOV TEWTOTAUCTOV, ECKOEY € VavdTou Tag Yuydc NUGBY.

O Theotokos, through you became manifest to us on earth the mystery, which was hid from
eternity, and which the Angels themselves knew not: that God, uniting natures without
confusion, becomes a man and accepts crucifixion for our salvation voluntarily. By virtue of
this, resurrecting man whom He had first created, He saved our souls from death. [SD]
Avaywooxeta 10 oixglov Kdioua 1o Wortnpelou, Aot Kdbopa 17. Kol e000¢, dveu pxpdic
Luvanthc:

The appointed Kathisma of the Psalter may be read, i.e. Kathisma 17. There is no litany,
but immediately the following:

XOPOX

CHOIR

THic Oxtwniyou - - -

From Octoechos - - -
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Kéhopo B'.

B. Kathisma II

Moptupov.

For the Martyrs.

"Hyoc ¢

Yfuepov o TGV Ayyélov otpateduata, Ev Tf] uviun @V Adhogdpwy mapayéyove, Tag TGV
TOTEY dtavolag putioot, xal THY olxouuevny Tf] ydeitt gaudplvar: dU alTEY 6 B¢ dBucWTOV-
UEVOS, Brpnoot NULY TO péya EAoC.

The hosts of the Angels are in attendance today, for the observance of the memory of the
prize-winning martyrs, to illumine the minds of the faithful, and to brighten the civilized
world with grace. O God, be importuned by them, and grant us Your great mercy. [SD]
Ytly. Maxdplol olc €€ehé€w xal mpooerdBou, Kipie.

Verse: Blessed are they whom You have chosen and received, O Lord. [SAAS]

Nexpwoua.

For the Dead.

"Hyog ©". Toayb npoxotdhafe.

Yuydc a¢ HETECTNONS, EX TWV Tpooxalpwy Tpog o€, avdrnaucov Kipete, @¢ Iavtodivouog, xol
Hovog aidvatog, dveg dpeg oixtlpuoy, Td aUTOIC TEMPAYUEV, EAENCOV EAETUOY, TGV YELPEY
oou 1o Epya, mpecPelug g Ocotdnou, ubve PUAdvipwTe.
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Give rest to the souls of those whom You translated, O Lord, * from temporal things to be
with You the almighty God * and only immortal One. * Pardon them and forgive them * of
their every transgression; * O merciful One, have mercy on the works of Your divine hands,
* at the intercession of the Theotokos, only Friend of man. [SD]

Ytly. Al duyol adTéSy €v ayadoic aviiocdicovta.

Verse: Their souls shall dwell among good things. [SAAS]

"Hyog ©". Toayb npoxotdhafe.

Tob Blou 10 Tpdoxwpoy, danepdoavtes, yetéotnoay Kiple, npog o€ Tov ebomhayyvoy, moTtéss
ol udcavteg, olg Tep ML TOV TOTOY, Tfic dvécenwe Tdov, oTiicov Ex Bedliv cou, Ev Nuépa THiC
oixng, T& TolTolg NuapTNUéVY, Tapafiedduevog.

Those who lived in faith have passed through this temporal life, / and gone to you, the
compassionate Lord. Set them in a place on high; / put them at your right hand on the day
of judgment, // passing over the wrong they have done. [OCA]

AbEa xal vOv. Ocotoxiov.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages.

"Hyoc ©". Tayb npoxotdhafe.

ILotévy ihacthptov, ob avedelydng ‘Ayvi, xowov xatapiytov, xol yeottela Vepuy|, Iapiéve
Ocdvupge: dev xol @BV Ev TloTel, TEOC OOV PETAOTAVTLY, Pdvnit VOV ueoitic, xal owTipLog
oA, Teo¢ mAdTog Tob lapadeicou, Toltoug elodyouca.

O pure Virgin Bride of God: / you have been revealed as the mercy seat of the faithful,
/ their common refuge and ardent mediator. / Therefore, become now an intercessor for

those who depart to God in faith. // be a gateway of salvation for them, leading to the

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 41



B Kathisma II

wide spaces of Paradise. [OCA]
ANATNQYXTHY

Part IV

MORNING PRAISE
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5. PSALM 50 (51)

Wohpog N (50).

Psalm 50 (51).

‘EAéncov ue, 6 Oede, xatd 10 Yéya EAdC cou, xol xutd T0 TAfjloc TéY olxTioutdy cou E€dherpov
TO avounud pou. Ernl mAglov mADVOV ye ano tfic dvoplac pou, xol ano tfg auoptiag pou xa-
Véptodv ye. "OTtL TV avoulay Hou EYM YIVOOKR®, X0l 1) duaeTior Lou EVOTLOY LoV EGTL Ol TOVTOC.
2ol W6V AUAETOY Xl TO TOVNEOY EVOTLOY Gou ETolnoa, OTws av dixawific v Toig Aoyolg cou,
xal vixriong €v 16 xplvectol oe. Toou yap €v dvoulaig GUVEAHPUNY, xol €v duopTiong Extoonoe e
1 uATne pou. Tdou yap dafdetay Rydmnoog, To ddnha xol T& xeLgLa THg coplag cou ENAWCEC
wot. Povtielc ye boowne, xol xodapio¥ricouar, TAULVELS Ue, xol UTE yLdvo Aeuxavificopot. Ax-
oUTIELS Yot dryahhlaoty xol edgpocivny: dyahhidoovtar 60Tén TeTanevwuéva. Andotpedov 1o
TEOCWTOV GOU ATO TEY AUARTIEY oL X0l Téoug Tag dvouloug pou eédierpov. Kapdlav xadoupdy
xtloov €v guol, 6 Ocde, %ol mvebua evieg Eyxaivicov €v Toic Eyxdtolg wou. M dmogpldne pe
ano Tob mpoownou cou xol To [Ivebud cou o Gylov un avtavéine an’ éuod. Anodoc uot Thv
aryariiooty Tob cewnelou cou xol TVEUUOTL NYEUOVIXE OTRRESOY Ue. ALBAEw avououg Tag 6600¢
oou, xol doefelc €l ot émoteédouot. Ploal ue €€ oludtwy, 6 Ocde, 6 Ocog Thic cwtnelog Lou-
dyahhdoeTan 1) YABOGE wou THY dixatocuvny cou. Kipte, té yelhn pou dvolelc, xol T0 oToU
wou avayyerel Ty diveoty cou. Ot el HUEANcag Yuolay, Edwxa &V OAOXAVTOUAUTA OUX EL-
doxnoelc. Ouola T Oty Tvelua CUVTETELIUEVOY, XUEDOY CUVTETOUIUEVNY Xl TETATEWVOUEVNY
0 ©coc¢ oUx E€oudevnoel. Aydiuvoyv, Kipie, v 1f] ebboxia cou thy 2wy, ol olxodounite ta
telyn Tepoucorfiu. Téte ebdoxroelc Yusiay dixarocivng, dvagpopdy xal GAoxautouata. Tote
dvoloouoty Eml TO YUCLAG THRLOY GOU O OUG.

Have mercy on me, O God, according to Your great mercy; and according to the abundance
of Your compassion, blot out my transgression. Wash me thoroughly from my lawlessness
and cleanse me from my sin. For I know my lawlessness, and my sin is always before me.
Against You only have I sinned and done evil in Your sight; that You may be justified in Your
words, and overcome when You are judged. For behold, I was conceived in transgressions,
and in sins my mother bore me. Behold, You love truth; You showed me the unknown and

secret things of Your wisdom. You shall sprinkle me with hyssop, and I will be cleansed;
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You shall wash me, and I will be made whiter than snow. You shall make me hear joy and
gladness; my bones that were humbled shall greatly rejoice. Turn Your face from my sins,
and blot out all my transgressions. Create in me a clean heart, O God, and renew a right
spirit within me. Do not cast me away from Your presence, and do not take Your Holy Spirit
from me. Restore to me the joy of Your salvation, and uphold me with Your guiding Spirit.
I will teach transgressors Your ways, and the ungodly shall turn back to You. Deliver me
from bloodguiltiness, O God, the God of my salvation, and my tongue shall greatly rejoice
in Your righteousness. O Lord, You shall open my lips, and my mouth will declare Your
praise. For if You desired sacrifice, I would give it; You will not be pleased with whole burnt
offerings. A sacrifice to God is a broken spirit, a broken and humbled heart God will not
despise. Do good, O Lord, in Your good pleasure to Zion, and let the walls of Jerusalem
be built; then You will be pleased with a sacrifice of righteousness, with offerings and whole
burnt offerings; then shall they offer young bulls on Your altar. [SAAS]

Kovtdnov tiic "Huépag. T@Ev Maptipnv.

Kontakion for the Day. For the Martyrs.

Tob ‘Qporoylou - - -

From Horologion - - -

"Hyoc mh. §". Abtéuchov.

Q¢ amopydg the @hoewe, 6 QutoupYd Tiic xtioewe, 1 oixoupévn mpoopépel col Kiple, Toug
Yeopdpoug Mdptupac: Tolc altév ixeotoug, év eiphvy Badeia, ™y Exxdnolav cou, o tiic
OcotdH%0L CUVTAENCOV, TOAUEAEE.

O Planter of creation, Lord, to You does the entire world bring as an offering the God-
bearing martyr Saints, as being nature’s first fruits. At their earnest entreaties, keep Your
Church in a state of profoundest peace, through the Theotokos, O Lord abundantly merciful.
SD)

‘O haog totaton B THV Avdyvwoly ot Muvaogiou.

It is appropriate to stand for the reading of the Synaxarion.
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A. Synaxarion

Luvoldplov

Synaxarion

Tob Mrnvalou.

From the Menaion.

TH KI' 100 adtol unvog, Myvrun tob ‘Ayiou Tepoudptupog Pwxd.
On July 23, we commemorate the holy Hieromartyr Phocas.

TH adtf] Nuéea, uviun Tob ‘Ayiou Ilpogrtou, Telexinh.

On this day we also commemorate the holy Prophet Ezekiel.

TH adtf] Nuéea, pvAun t@v Aylwv Tepopaptipwy Anohvopiou xai Bitaiiou, Emoxénwv

Pofévvne: xal Anolhwviou "Poune: xal t6v v Kapyndow enta Moptipmv- xal Avduvnolg

6V v Boulyapla teretndéviny yetoTiavisy, Enl Nungopou tob Bacthéng.

On this day we also commemorate the holy Hieromartyrs Apollinaris and Vitalis, Bishops of

Ravenna; and Apollonius of Rome; and the seven Martyrs in Carthage. We also remember

the Christians who were executed in Bulgaria during the reign of Emperor Nicephorus.

Mviun tfic ‘Ootag "Avvng, tic év 16 Acuxatie (f &v ¢ Asuxdy).
We commemorate devout Anne of Leucadius.
TH adtf] Nuéeq, uviun tiic ‘Ootoc Mnteoc fuesy Hehoyioc tfic €v Trve.

On this day we also commemorate our devout Mother Pelagia of Tinos

By their holy intercessions, O God, have mercy on us. Amen.

XOPOX

CHOIR
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Q.0m . "O Elpude. "Hyoc 8.

Aivolpev, ebloyoluey xal tpooxuvoluev tov Koplov.

We praise and we bless and we worship the Lord.

Xelpag exmetdooc Aavinh, AeovTwy ydouata, v Adxxw E€ppale: Tupog Ot duVaULY EoPBeoay,
dpeTnv mepllwoduevol, ol evoefelag Epaotal, Taideg xpavydlovteg: Evloyeite, ndvta T Epya
Kuglou tov Kiptov.

Daniel shut the lions’ gaping mouths inside the den of old, by stretching out his hands. *
The three young men overcame the force * of the furnace fire, having girt * themselves in
virtue, for they loved * godliness, and were together singing, * ”Bless the Lord and praise
Him, all you works of the Lord.” [SD]

‘O haog totaton B Ty ©° Q2o7v.

It is appropriate to stand for the singing of Ode ix.

DEACON

T1v Ocotdxov %ol untépa T00 PWTOC €V UUVOLS THEVTES UEYUAVVWUEY.

Let us honor and magnify in song the Theotokos and the Mother of the light.

XOPOX

CHOIR

Q.0n V.

Ode ix.

6. MAGNIFICAT AND 9TH ODE

Meyaiuvdpiov. "Hyoc 6"
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The Magnificat. Mode 4. Vu=E.
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Verse 2 E
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Verse 3
n
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Verse 4 E
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Verse 5
n
\J
(€
SV O
o P=
s He put down the mighty from their thrones, and exalted the lowly;
E
[ , , | ,
\J | | | | I | I |
@ S =I =I | | | | |
> o i
* He has filled the hungry with good things, and the rich He sent a - way
E C
N . | R
\J | | | N | | I | | | I | | N I
oo 5o o o 5+ &+
5 . . - - o ¢
8 emp - ty. Great - er in hon-or than the Che-ru-bim, and in glo-ry
D E
h 1 1 1 1
)V | | | | | | | | | 1 N | | | |
& s B e e e e o e e s B

s great - er be - yond com - pare than the Se-ra-phim, you with-out cor-
[o) | , \ , \
)’ | | | | | | | | I N I | | | | |
P | | | | | | | | [ 4 | | | | | |
= < s < e e e e A A e
§ rup - tion gave birth to God the  Word and are tru-ly The-o-
0 - ] | N | f T | I .
G ]
Q) A A=
% to kos. You do we mag - ni - fy

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org

o1



6 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

Verse 6
n
\J
(€
SV O
o P
8 He has helped His servant Israel, in remembrance of His mercy,
[ | | ) )
e Ty T T
G5 © o o s o0 ¢ | | 5 o | <
> o o
® asHe spoke to our fathers, to A-bra-ham and his seed for - ev - er.
E C D
N . L
\J | | | | | | | | N I
b o o o o o | 3o T &1 —]
J ¢ e o
% Great - er in  hon-or than the Che-ru-bim, and in glo-ry great - er be-

| 1HEE

N
[ YEEE
Q|
[ YEEE

3 yond com - pare than the Se-ra-phim, you with-out cor - rup - tion gave

0 I | | I — ; I —t—T1 . ——
P | | | I I :\ I | | | | | | =I g | | |
e ‘ ‘

 pithto God the Word and are tru -ly The-o - to - kos. You do we

‘O Eipuéc. "Hyoc §".
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A The Little Litany — For all the powers... 6 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

Atvog dyeipdTuntog 6poug, €€ dhateltou cou Hapdéve, axpoywvioiog ETurnir, Xptotog cuvddag
TAG OLlecTOOUS PUOELS: OLO EMUYAAAOUEVOL OE O0TOXE UEYANDVOUEY.

A cornerstone was cut out without hands from a never-quarried mountain, * which
prefigured you, holy Virgin. * The stone is Christ, who joined the disparate natures. * As

we rejoice because of this, O Theotokos, we magnify you. [SD]

"AZiov €0y g aAniEse paxapllety oe THY O0TOXOVY, THY GEWAXAPLOTOV Kol TOVUUWUNTOY Xl
untépa o0 Ocol uedv. Thyv tyontépay @V XepouBely, xol €vooZotépay, GoLYXEiTeS TV
epageiy, Thy adlaplopwe, Ocov Adyov texolioay, TNV dviwe OcoTo%0Y, G UEYUADVOUEY.

It is truly right to bless you, Theotokos, ever blessed, most pure, and Mother of our
God. Greater in honor than the Cherubim, and in glory greater beyond compare than the
Seraphim; you without corruption gave birth to God the Word, and are truly Theotokos.
You do we magnify. [SD]

PRIEST

A. The Little Litany — For all the powers...

"Etu %ol €11 €v elprivy Tob Kuplou dendésuey.
Again and again, in peace, let us pray to the Lord.
( Kopte, eNénoov. )

CHOIR

0

! !
)" A I \ I [

==

Lo rd,have mer_ cy.

TTe
Q!

Avtnofol, otscov, Eréncoy xal dlagpiialov fudc, 6 Ocde, Tf off ydettt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

( Kopte, érénoov. )
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A The Little Litany — For all the powers... 6 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

CHOIR

\\3Y, — - ) i
[J) 4

Lo__rd,have mer_ cy.

Q]

Tfic mavarylog, dyedvtou, Unepevhoynuévng, EvBoiou, Becmolvng NUESY OcoTéxou xal GeLTope-
Vévou Moplag Yetd ndvTov T@v dyinv uvnuovedoavtes, Eautolg xal GAARAOUS Xol TiooY THY
Cony Nuey Xetoté 1@ Oedd mapatnueda.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole
life to Christ our God.

( Xof, Kopte. )

‘Ot o¢ aivobol mdioon ai SUVAUELS TEY 0LEAvEY xol ool ThV 86Zav avanéumouey, 6 Iatel xol
6 Ti6 xal 16 ayley IIvedport, viv xol del xal eig ToUg oddSvag TEV alevey.
For all the powers of heaven praise You, and to You we offer up glory, to the Father and the

Son and the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR
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7 THE EXAPOSTEILARIA

XOPOX

CHOIR

7. THE EXAPOSTEILARIA

‘Eamootethdptov thic fuépa.

Exaposteilarion of the Day.

Tfic Oxtwniyou - - -

From Octoechos - - -

"Hyoc y". "O obpavov Tolc dotpolc.

‘O év Aylowc povog, avamavdpevoc Ocde, v llpogntédy, Amoctohwy, Tepaupydyv, ol
Moptipwy, xal t@v "Ooclwv mpeofelog, Tolg dvuuvolvtds oe o&Le.

* *

O only God who reposes * in those alone who are holy, * attend to the intercessions * of

* *

Prophets, Apostles, Martyrs, * and of the devout monastics, * and save us all who extol
You. [SD]

Nexpwowov.

For the Dead.

Tfic Oxtwhyou - - -

From Octoechos - - -

"Hyoc y". “O olpavdv tolc dotpolc.
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7 THE EXAPOSTEILARIA

Exaposteilarion I. Mode 3. Ga=F.

Enharmonic F D c
Il ‘ Il
T e s s s s s s e B e s
%}Wﬁ:{: — . L J S
s Hav-ing, as  God, au-thor-i - ty\—/ 0 - ver the
F D
[a) | [— | | |
I [ M [ [— J— | [ N [ | [ [ [ |
e e e e o e e —]
R e S
Qg '\_/ ~ ' N—
liv - ing and the dead, give rest to Your ser-
c F
A Il N
Y N — N [ [ [ [ [ [ [ | I [— [ N [
P Irya [ D }j i :\ [ } o | [ [ [ | - [ [ [ [ [ 4 [
| i [ ) | L o i j i g i
fg j o & \ NG
. vants—— in the dwell-ings of the e - lect. O
C F
0 } } [ N [ [ [ [ [ [
G i et e ot e
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¥ sav-ior, e - ven Iif they sinned, vyet they did not de-
fn ‘ f—
b hoe
e N~
5. part from You.
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7 THE EXAPOSTEILARIA

Theotokion. Mode 3. Ga=F. Having embellished.

Enharmonic D C F
Q T f —] f T T T .  N—— N T T
R e e s e e e e e s e et s s e - S B e
& d | & ‘ | | ~ |
e N— (& & o
8 \/ .
O sweet-ness of the An - gels, O joy of
C F D
[ [— , [ —— , | ,
| | | | | | M| | — | N | | M| | | | |
| | | | [ | % % % 'l\ i | | [ | % % %
d b P [ ] ~ I i o 42'—d—¢ [ i o
8 . . . .
those in af - flic - tion, and the pro - tec-tress of Chris-
C F C F
[ . P —
)7 A N —— N | | | M| | — — | | N
g‘gbl%‘/mif\i e e e e e s s e s et
I - | 4—% o o " ——
N & o N
8 T~ — N
- tians; @] Vir-gin Moth - er of the Lord,
C F
) | | | | , , P—
obe—a—em o3 o o
8 .
come to my aid and re - deem me from the e - ter - nal
C F
P
tor - ments.
Translation and score by Fr. Seraphim Dedes, 2020
ANATNQYXTHY
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A Psalm 148 9 LAUDS

8. LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE
A. The Ainoi

Ot Atvol. (SwfBaotd)

9. LAUDS

Vohuoc PMH" (148).

A. Psalm 148

Alivelte tov Klplov éx 1@V olpavesy: aivelte avtov €v tolg Udlotolg. Alvelte abtov, mdvteg
ol &yyehol adtol- aivelte adtdv, mdoo ol duvduelc awtol. Alveite adTOv HAtog ol GEARvVY,
obvelte aUTOV TévTa T4 doTEa X0l TO &S, ALVEITE adTOV ol oUpavol TGV 00pUvVEY xal TO UdwE
10 Umepdvew @V olpaviy. Alvesdtwoay 10 6voua Kuplou, 611 adtog ine, xal eyeviinoay,
auTog Evetelhato, ol ExtloUnoay. "Eotnoev adtd €ig TOv aldva xal gig TOV oidsva Tol alédvog:
/7 /4 \ 2 7 2 ~ \ 7 2 o~ ~ 7 \ ~
mpootayua €9eTo, xal o moperedoeton. Alvelte tov Kiplov éx tfig yfic, dpdxovteg xal ndioan
P4 ~ 14 7, 7 ~ 7’ \ ~ \ / ) ~
dPuooot- mhe, ydhala, yuwy, xpvoTtahhog, Tvebuo xatonyidog, Ta moobvta 1OV Aoyov alTol:
Ta Opn ol whvteg ol Bouvol, LV xapTogdea ol oo xEdpot- To Inplor xal TévTa TG H(THVY,
EQTETA xal TETEWVA TTEPM T Bacthel Tiig yiic ol mévteg Awol, dpyovteg xol médvteg xpLtad Yiic:
/7 \ /7 7 A\ 4 2 4 \ o /7 ¥4 c 7.
veavioxol xal tapdévol, TeecBUTEpoL UETA VEOTEPWY- aivesdTwoay To 6voua Kuplou, Tt bihadn
\ P4 9 ~ / < 2 / ) ~ 2 \ ~ \ 9 ~ \ c 7 4 ~
T0 Gvopa awToD Uévou- 1) E€ouordynolg avtod Eml yiic xol ovpavol. Kai Ldnoer xépoug kool
autol- Yuvog mdot Toic ootolg abtol, tolc uioic Topanh, hag eyyilovtt adTé.
Praise the Lord from the heavens; praise Him in the highest. Praise Him, all you His angels;
praise Him, all you His hosts. Praise Him, sun and moon; praise Him, all you stars and

light. Praise Him, you heavens of heavens, and you waters above the heavens. Let them

praise the Lord’s name, for He spoke, and they were made; He commanded, and they were
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B  Psalm 149 9 LAUDS

created. He established them forever and unto ages of ages; He set forth His ordinance,
and it shall not pass away. Praise the Lord from the earth, you dragons and all the deeps,
Fire and hail, snow and ice, stormy wind, which perform His word, mountains and all the
hills, fruitful trees and all cedars, wild animals and all cattle, creeping things and flying
birds, kings of the earth and all peoples, princes and all judges of the earth, young men
and maidens, elders with younger, let them praise the Lord’s name, for His name alone is
exalted; His thanksgiving is in earth and heaven. And He shall exalt the horn of His people,
a hymn for all His saints, for the children of Israel, a people who draw near to Him. [SAAS]
Vohuoc PMO’(149).

B. Psalm 149

"Acate 16 Kuple dopa xouvov, 1 aiveolc avtol v éxxhnoia oclwy. Edgeovintw Topanh énl
T TothoavTt adTOV, %ol ol ulol My dyodldodnoay Enl 16 BactAel adtév. Alvecdtwoay TO
Gvopa adtol €V Yopds, €v Tuumdvey ol pahtnelew Pardtwooy adté, 6Tl evdoxel Kiplog év 16
Aoy adtol xol ool mpagic év owtnpla. Kavyroovtow dotor €v 56&n xal dyorddcovTon €l
@V xort@v adt@v. Al Dpdoeig Toh Oeol ev 16 Adpuyyt adTdv, xal pougoion dicTouol v Taig
Yeeoly a0ty ol moifjoun exdixnoly €v Toig Edveoty, EAeyuolg Ev Tolg Aaolg, Tob dfjcon Tolg
Baothelc adT&Y Ev TEBUC Xl TOUC EVOOEOUC aUTEY €V yeElpomédag owdnpoic, Tol molfioar Ev
auTolg xplpa Eyypantov: 66&a altn éoton mdot Toig oololg adTol.

Sing to the Lord a new song, His praise in the assembly of His holy ones. Let Israel be
glad in Him who made him, and let the children of Zion greatly rejoice in their King. Let
them praise His name with dance; with tambourine and harp let them sing to Him; for the
Lord is pleased with His people, and He shall exalt the gentle with salvation. The holy
ones shall boast in glory, and they shall greatly rejoice on their beds; the high praise of
God shall be in their mouth and a two-edged sword in their hand, to deal retribution to the
nations, reproving among the peoples, to shackle their kings with chains and their nobles
with fetters of iron, to fulfill among them the written judgment: This glory have all His holy
ones. [SAAS]

Wohuoc PN (150).

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 59



10 DOXOLOGY

C. Psalm 150

Aliveite T0v Oeov év Tolc aylowc adtol, aiveite alTov €V otepepatt Tfic duvduewe adTol-
oiveiTe aUTOV Eml Tolg duvaoTelong awTol, aivelte avTov xatd To TAfilog Thg yeyorwoivng
avtol. Alveite adTov €V 1y odATIYYOS, aiveite adTov Ev ahtneiey xol xiddpa aivelte alTov
€V TUUTIAVE %ol Y0P, KUVEITE AUTOV €V Y0EBUIS ol OPYAVY- aivelte adToV EV xuUBdAolg EVryoLS,
aiveite aOTov Ev xuufdiolg dharayuob. Ildca tvor aivesdtw tov Kiplov. Aiiniodio.

Praise God in His saints; praise Him in the firmament of His power; praise Him for His
mighty acts; praise Him according to the abundance of His greatness. Praise Him with the
sound of a trumpet; praise Him with the harp and lyre; praise Him with timbrel and dance;
praise Him with strings and flute; praise Him with resounding cymbals; praise Him with
triumphant cymbals; let everything that breathes praise the Lord. Alleluia. [SAAS]

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages of
ages. Amen.

'O Moo fotaton 8o ThHY avdryvewoty tic AoZoloyioc.

It is appropriate to stand for the reading of the Doxology.

10. DOXOLOGY

AoZoloyla (SwfBactd)

Doxology (read)
I[TPOEXTOY § ANAINQYXTHY

Yol 06&a mpénet, Kiple, 6 Ocog Nuidv, xal ool thv d86&av avaméunopey, ¢ otel, xal 6 Tie,

xal 16 Ayl ITvedupart, vOv, %ol del, xol €lc ToUC aiGdvag TEY oldveV.
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10 DOXOLOGY

To you belongs glory, O Lord our God, and to you we send up glory, to the Father and the
Son and the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

ANATNOQYXTHX

Amen.

Glory to God in the highest, and on earth peace, good will to men. We praise you, we bless
you, we worship you, we glorify you, and we thank you, for your great glory. Lord, King,
Heavenly God, Father Almighty; only-begotten Son, Lord Jesus Christ and Holy Spirit.
Lord God, the Lamb of God, the Son of the Father, who take away the sin of the world,
have mercy on us, you who take away the sins of the world. Accept our supplication, you
who sit at the right of the Father, and have mercy on us. For you are the only Holy One,
you are the only Lord, Jesus Christ, to the glory of God the Father. Amen. Every day I
shall bless you, and I shall praise your name forever, and unto the ages of ages. Lord, you
have become for us a refuge from generation to generation. I have said: Lord, have mercy
on me, heal my soul, for I have sinned against you. Lord, to you I have fled; teach me to
do your will, for you are my God. For with you is the fountain of life; in your light we shall
see light. Extend your mercy to those who know you. Grant, O Lord, that in this day we
may be kept without sin. Blessed are you, O Lord, the God of our Fathers, and praised and
glorified is your name unto the ages. Amen. Let your mercy, Lord, come upon us, just as
we have hoped in you. Blessed are you, O Lord, teach me your commandments. Blessed are
you, O Master, make me understand your commandments. Blessed are you, O Holy One,
enlighten me with your commandments. Lord, your mercy remains forever, do not turn
away from the works of your hands. To you belongs praise, to you belongs a hymn, to you
belongs glory, to the Father and the Son and the Holy Spirit, now and ever and to the ages

of ages. Amen.

PRIEST
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11 INTERCESSORY LITANY

11. INTERCESSORY LITANY

IDinpwowuey Ty ewtiviy denoty Nuey ¢ Kuplo.
Let us complete our morning prayer to the Lord.
( Kopte, eNénoov. )

CHOIR
O T | KT X T X
() o ~— &

Lo rd,have mer_ cy.

AvuhaBol, otcov, EAéncov xal dapiiaZov Nudc, 0 Bcde, Tfj of] ydettt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
( Kopte, eNénoov. )

CHOIR
IQ . ) % N T T = % y 2
5‘9 L & C— 1 I o i % =
N—— .é.
Lo__rd,have mer_________ cy.

Thv Nuépay ooy tereloy, ayloy, elonvixnyv xol avaudetntoyv, Tapd ol Kuplou citnonueda.
That the whole day may be perfect, holy, peaceful, and sinless, let us ask the Lord.
( Iapdoyov, Kopte. )

CHOIR

@
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11 INTERCESSORY LITANY

"Ayyelov eiprvng, ToTOV 00N YOV, PUAAXA TGV Puy BV xal TEY CLPATWY NUEY, Tapd Tob Kupiou
aiTnooued.

For an angel of peace, a faithful guide, a guardian of our souls and bodies, let us ask the
Lord.
( Mapdoyou, Kopte. )

CHOIR
” ‘ } - i |
Gle o o o -]
Grant - - this O Lord.

LUYYvOUnY xol SQecty TeY qUUETIEY ol TGV TANUUEANUAT®Y Nudsy, Tapd tol Kuplou altn-
owueda.

For pardon and remission of our sins and transgressions, let us ask the Lord.

( Hopdoyou, Kopte. )

CHOIR
[ 9 J /| | I | | Il |
e ===
Dl s S
Grant - - - this O Lord.

T xathd %ol ouupépovTa Tailg Puyolic NUESY xol elpvny T6 x6oUw, Tapd Tol Kuplou aitnomusda.

For that which is good and beneficial for our souls, and for peace for the world, let us ask
the Lord.
( Hapdoyou, Kopte. )

CHOIR
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11 INTERCESSORY LITANY

@

Grant - - this (@) Lord.

Tov Onoéloinov ypodvov tiic Lofic MUy v eiphvn xol petavoly exteréoo, mopd tob Kuplou
alTnoueda.

That we may complete the remaining time of our life in peace and repentance, let us ask
the Lord.
( opdoyou, Kopte. )

CHOIR
’ ‘ — } - i |
Gle oo o o -]
Grant - - this O Lord.

Xplotiava o TéAn Thig Lofic MUy, avaduva, averaloyuvTa, ipnvixd, xal Xoahhv arokoyioay Ty
ent 100 @ofPepol Priuatog Tob Xewotol aitnomueio.

And let us ask for a Christian end to our life, peaceful, without shame and suffering, and
for a good defense before the awesome judgment seat of Christ.

( Hapdoyou, Kopte. )

CHOIR
o)
A4 1 . \ I — = H
| | | | | | i |
% 4 ! e e — ] i |
e P>
Grant - - - this (0] Lord.

Tic mavarylog, dypdvtou, Unepeuloynuévng, EvooEou, deomoivng UGSy Ocotdxou %ol detmop-
vevou Moplag Yetd dvTonv @V dyinv uvnuovedoavtes, €auToug xal GAARAOUS Xol TiooY THY
Cwny Nuesy Xetotd 16 Ot tapadduedor.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 64



11 INTERCESSORY LITANY

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole

life to Christ our God.

( Xot, Kopte. )
CHOIR
o) |
A 1 1 1 i
G4 2 = — —
To You, (0] Lord.

‘O Ocog eréoug, oixTipuddv, xal guiavipentiog Utdpyels, xal ool THY d6&av avaméunopey, 6
Haret, xot 16 Tied, xol 16 Ayiey [Iveduott, viv, xal del, xol €ic ToUC diEVaC TEHY oUWOVOV.
For You are the God of mercy and compassion and love for mankind, and to You we give

glory, to the Father and the Son and the Holy Spirit, now and forever and to ages of ages.

CHOIR

PRIEST
Eiprjvn ndoL.

Peace be with all.
( Kot 1 mvebyarti cou. )

( And with your spirit. )

Tag xepande UGy ¢ Kuply xAiveuey.
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11 INTERCESSORY LITANY

Let us bow our heads to the Lord.

( Xot, Kopte. )
CHOIR
o) |
A 1 1 1 i
©% - g e | ..
To You, (0] Lord

PRIEST

Kipie, "Ayie, 6 &v LPnAolc xaTo@y xol T& TOmEWVd EPORESY, ol T TOVTIEPOEE GOU OUUNTL
emPBAEnOVY Enl mlooay THV xTioty, ool ExAlvouey Tov adyéva Tiic Quyfic xal Tol owuatog, xal
oeouedd cou "Ayie Aylwv- Extevov Ty Yelpd cou Ty ddpatov EE dylou xatouxntneiov Gou, xol
e0NOYNOOVY TavVTaG NS Xol €l TL NUdETOUEY Exoucing 1] dxoucing, kg dyadog xal EUAdvipwrog
Oe0C LY YWENOOV, BWEOVUEVOS NULY TA EYXOCULN X0l UTEEXOOULN dyo)d COoL.

O Holy Lord, Who dwell on high and look upon the humble, and Who with Your all-seeing
eye do behold all creation: to You have we bowed the neck of our soul and body, and we
implore You, O Holy of Holies, stretch forth Your invisible hand from Your holy dwelling
place and bless us all. And if in any way we have sinned, either willingly or unwillingly,
pardon us, inasmuch as You are good, and You love mankind, granting us Your good things

in this age and in the age to come.

PRIEST

YoV ydp €0TL TO EAeElY ol oWley Nudic, 6 Oe0¢ NUEY, xol ool THY BOLAV GVUTEUTOUEY, TE
Haret, xot t63 Tied, xol ¢ Avyiey [Iveduoatt, viv, xal del, xol €ic ToLC di&vag TV oldVOV.

For Yours it is to show mercy and to save us, O our God, and to You we give glory, to the

Father and the Son and the Holy Spirit, now and forever and to ages of ages.
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12 APOSTICHA

XOPOX

CHOIR

12. APOSTICHA

Andotiya thic Oxtwnyou.
Aposticha of the Octoechos.
Tic Oxtoryou - - -

From Octoechos - - -

"Hyog 8". "Edwxag onueiwoty.

"Ovtoe gofBepntatov, T0 ol Yavdtou puostipov! 11a¢ Guyn ex Tol oduatog, Bradne ywpeileto,
ex Tiic dpuoviog, xal tic ouuguiag 6 puownhTatog deoude, Vel Bovaruatt drotéuveton; Ao oe
IXETEVOPEY, TOUG UETACTAVIOG AVATOUGOY, £V OXNVALC TGV Oixalwy 6ou, {xod6Ta PUAGVIpWTE.

Frightening indeed, and quite so, is the mystery known as death, how a soul then is forcibly

* *

separated from its frame, parting from its body; * severed is that union, which is most
natural and innate, * by Your divine will, O Lover of mankind. * And therefore we entreat

You grant to the departed eternal rest, * where the saints and the righteous dwell, * O our

God and the Giver of life. [SD]

Ytly. Maxdplol obc €€eré€w xol mpooerdBou, Kipie.
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12 APOSTICHA

Verse: Blessed are they whom You have chosen and received, O Lord. [SAAS]

"Edwxog onuelwoty.

You have given.

“Tmvog avadédexton, TEHY TOTEVOVTLY 6 Vdvatog, ool tedévtog €v pvhpatt, ToU Tévtwy de-
onolovtog, xal o 1ol Yavdtou, xedtoc AeAUXGTOC, %ol xoTapyHoavTog avTol, THvV duvacTeloy
Y Tohuyeoviov. Ald o IXETEVOPEY, TOUG UETAC TAVTAS XUTATAEOY, EV OXNVALS TGV dylwy cou,
€V OVAiS axnedTolg cou.

Death is shown to be but slumber for believers, O Savior Christ * and the Lord of the

* since You were laid in a tomb, * and since You dismantled * all of death’s

universe,
dominion * and You abolished all its might * that had prevailed over us for many years. *
And therefore we entreat You now that You will place those who pass away * in the dwellings
of all Your saints * in Your mansions that perish not. [SD]

Yrby. Al duyal adt@v év dyadoic avhcircovTa.

Verse: Their souls shall dwell among good things. [SAAS]

"Edwxog onuelwoty.

You have given.

XU duaroolvr Te, dylaopog NUlv yéyovag, xal uydsyv drorltpwole. Ilatpel ydp mpootyayeg,
OEOLXAUWUEVOUG, Xl AENUTEWUEVOUS, aVadEEduEVOS Ny, TO 6gethduevoy eémtiuov. Kot viv
EXOLOWTOUUEY OF, TOLG UETACTAVIAG AVATOUCOY, €V Yopd ol (QoudedTNTL, EVEQYETA MWINPE
NUEV.

You, O Lord, became for us sanctification and righteousness *

and redemption for all our
souls. * For You have presented us * to the holy Father * justified and ransomed, having
accepted for our sake * the price and penalty that was owed by us. * We therefore now
implore You to grant rest to those who have passed away * in a place of bright joyousness,

* Benefactor and Savior Christ. [SD]
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12 APOSTICHA

Yrly. Kol 10 pvnuocuvov autésy elg YEVEXY Xl yevedy.

Verse: And their memorial abides from generation to generation. [SAAS]

"Edwxog onuelwoty.

You have given.

I'évog 10 avipnmvov, mpog dgdapoiay avoredpov, ex iopdc avaxexhntal, AoVCAUEVOY oo,
T €x Thic mhevpdc cou, LiTep xevewlEvTy, v ¢ anéniuvag Nudc, tfic tapudoeng tol Ipond-
T0p0¢. Ald o€ IXETEVOUEY, TOUC UETACTAVTAS AVATAUGOY, €V oxNVlS oiwviolg cou, €v yopoic
TV Maptipny cou.

Now the human race has been recalled from former corruption to * incorruption with no
decay, * for it has been bathed and cleansed * in the blood that poured out * from Your side,

O Savior; *

and in Your blood You washed away * from us the sin of Adam our ancestor.
* And therefore we entreat You to grant rest to those who have passed away * in eternal
dwellings of Yours, * with the hosts of Your martyr saints. [SD]

AbEa xal vOv. Ocotoxiov.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages
of ages.

7o

"Hyog §'. "Edwxog onueiwoty.

"Proeowy enduevor, t6v denydpwv Tavdunue, Ocotdxov gpovolucy o Ocdv Yoo EYEvvnoog,
CECWUATWHEVOY, ATEPLVONTWS, TOV AUTPWOUUEVOY NS, BEBOLAWUEVOUS TOIC TURATTOUICLY,
OV xal VOV EXBUCMTNCOY, TOLG HETACTAVTOS OIXETASC o, Tolg oixelong EAAGUpeSt, xaTavydoo
Hovéypavte.

Following the sayings of the God-inspired, all-blameless one, * we consider you truly as *

the Mother of God, for you * ineffably gave birth to * God who took a body * and then
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14 TRISAGION PRAYERS

redeemed and ransomed us * who were in bonds and enslaved because of sins. * We pray
you, all-pure Lady, to implore you Son to illuminate * all your servants who passed away *
with His own uncreated light. [SD]

PRIEST

13. IT IS GOOD TO CONFESS...

Ayadov 1o eoporoyeiotar 16 Kuply xol (pdihery 16 ovouati cou, Thiote: 1ol dvoryyéhhety
6 mpwl 10 EAedc oL xol THY GAUELdY Gou XaTd VOXTA.

It is good to give thanks to the Lord and to sing to Your name, O Most High, to proclaim
Your mercy in the morning and Your truth at night. [SAAS]

ANATNOQYXTHY

14. TRISAGION PRAYERS

Tolodytov.

Trisagion Prayers.

"Aytoc 0 Bedg, dytog Toyupode, dytoc Addvatoc, Erénoov Audc. (€x Y)

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have mercy on us. (3)

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages of
ages. Amen.

Hovoryior Tewdi, Erénoov Mudic. Kopie, hdoint Toic auoptiong Nuésv. Aéomota, ouyyhenoov
Tag avoplag NUiv. "Avyie, enloxedon xol facon tag dodeveiog MUy, Evexev Tol 6voUaToS Gou.
All-holy Trinity, have mercy on us. Lord, forgive our sins. Master, pardon our transgressions.

Holy One, visit and heal our infirmities for Your name’s sake.
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14 TRISAGION PRAYERS

Koete, erénoov. Kipte, ehéncov. Kipie, ehéncov.

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages of
ages. Amen.

Idtep MUy 6 év Toig ovpavolc, aylacdrtw o Gvopd cou. EAdétw 7 Baciiela cou. Ievriftw
10 VAN cou, &g Ev ovpaves xal €ml Thg Yfic. Tov dpTtov Nuiv TOvV Emovotov dog Ml
orfjuepov. Kal dpeg nuiv T dgethuota AUy, O¢ xol NUels dpieuey tolg ogeretang Nuasy. Kol
un eloevéynng Nudc eig melpaouoy, ahhd oo Hudc ano 1ol tovneol.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will be
done, on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread; and forgive us our
trespasses, as we forgive those who trespass against us. And lead us not into temptation,

but deliver us from evil.

PRIEST

Ot ool €otiv 1) Poaoctheior xal 7 dOvae xod 1) 66&a oD Tatpoc xal 10U Yiol xal tob dylou
IIvedpartog, viv xol del xol ig ToLg alGdvog TV olmVGY.

For Thine is the Kingdom and the power and the glory, of the Father and of the Son and of

the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR

XOPOX

CHOIR
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Armohuthaov. Tob ‘Tepoudprtupoc.

A. Apolytikion

"Hyoc &'
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A Apolytikion 14 TRISAGION PRAYERS

Apolytikion. Mode 4. Di=G.
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shed your blood in strug-gling for the faith, O Hie-ro - mar-tyr Pho-
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- cas. In-ter-cede with Christ our God, be-seech-ing Him to save our
8
souls.
"Hyoc &'
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A Ektene 15 THE APOLYSIS

Yie yeyoarivopey Ocotoxe Botdvieg Xaipe ad0UTOU rTog Ne@éhn, adtov Bactdouca v xOATOLS,
Tfic 86&ng Tov Kiprov.
We magnify you, O Theotokos, and cry out: You are the bush in which, without being

burnt, Moses saw, as a flame, the fire of Divinity. [SD]

PRIEST
15. THE APOLYSIS
A. Ektene
Yogplo.
Wisdom.

( Eb\éynoov. )

( Father, bless! )

Blessed are You, Christ our God, always now and forever and to the ages of ages.

CHOIR
o} ‘ ‘
oJ
A - men

ITPOEXTOQY ) ANATNQYXTHY

Yrepewoon, Kiprog 0 Oedg, Ty aryloy xal auountov motiy 1@V e0oeBasy xol 6p0006Emv ypeto-
TIovaSY oLy T ayla aotol Meydhn Exadnota, tfj iepd nudsy Apyemoxonf, [tf] iepd Mntpomdel

Ta0t] %ol Tf] ToAel TodTy el olEVaC AidVOV.
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B Dismissal 15 THE APOLYSIS

The Lord God make firm the holy and pure faith of the pious Orthodox Christians, together
with the Holy Great Church of Christ, our holy Archdiocese, [this holy Metropolis,] and this

city, to the ages of ages..

CHOIR

Eita 16- 7 Aclte npooxuviiowuey. ..” xal thyv ook tny “Qoav.

7

Then we begin the First Hour, saying: ”Come let us worship. ..

o7

or:

B. Dismissal

Dismissal

PRIEST

A6&o oot, Xpiote 0 Oeog Nuisv, 56&a oot.

Glory to You, O Christ our God. Glory to You.

Xplot0¢ 6 aAnuvog Ocog NSy, Taic mpeoPelong Tfic mavayedvTou xol TovauUou aylaug ad-
00 Mntpdc, duvduel Tob Twiou xal (wonolol MNtavpol, tpoctaciug TavV Ty Enoupaviwy
Auvaueny dowpdtwy, ixeotag Tob Tuiou, Evo6Zou, Teo@rTou, TEodeouou xal Bantiotol Twdy-
Vou, TGV ayiwv EVBOEwY ol TAVELPHUWY ATOCTOAWY, TGV ayiwy EVBOEWY ol XoUAAViXeY
Moptipwy- 6V 0ciwy xal Heopopwy Toutépwv AuGBY- (tob Ayiou o Naob)- t@v dyienv xol

ouxaiey Veomatopwy Toaxely xal "Avyng, xol Tob Ayiouv Tepopaptupog Pwxd, 00 xol THY Uviuny
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B Dismissal 15 THE APOLYSIS

emteholuey- %ol TavIwy T8V dylwy, Elefoon xol cwoa Nuds, kg dyodog xal EUAGvVIpwTog xal
eEAENULY Oebg.

May Christ our true God, through the intercessions of His all-pure and all-immaculate holy
Mother, the power of the precious and life-giving Cross, the protection of the honorable,
bodiless powers of heaven, the supplications of the honorable, glorious prophet and forerun-
ner John the Baptist, of the holy, glorious, and praiseworthy apostles, of the holy, glorious,
and triumphant martyrs, of our righteous and God-bearing fathers, (local patron saint); of
the holy and righteous ancestors of God Joachim and Anna, of the holy hieromartyr Phocas,
whose memory we observe, and of all the saints, have mercy on us and save us, for He is
good and merciful and loves mankind.

Conclusion, i.e. ”Through the prayers...”

AV ely @Sy TV ayiov tatépwy Uiy, Koot Tnool Xeiote 6 Ocdg, Erénoov xal otcov Nudg.
Through the prayers of our holy fathers, Lord Jesus Christ, our God, have mercy on us and

save us.

CHOIR
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